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BOSSINI  MSCELATOR! - MIKERS - MISCHER - MITIGEURS - MEZCLADORES

Since 1960 - Made in Italy

Unita produttive

Production plants

History

Deasign, qualita & una continua ricarca lecnologica volta all'innovazions
stanno ala base dél successo che dal 1960 accompagna la costante
crescita di Bossini Spa in ltalla & nal mondo.

Fondata da Leonardo Bossing, la soclath s awale ogg dell'operato o
168 dpendanti all'iterma di due unitd produttive ad espona in oltre 60
Paesl nal mondo

Leader nconosciuta nel mercato docce @ accessor, Bossini si rvoige
con | suol prodotti ad una clentela posizionata in un targst madio-
alto garantendo alti standard di sicurezza, una panicolare attenzione
all'impatto ambientale ed 1 massimo dalla furzicralita.

Certificata UNI EN ISO 8001/2015, IATF 16949; 2016 @ UNI EN 1SO
14001-2015, Bossini & sinonimo di qualita di prodotto a, grazie ad
una sempre nnnovata siratega commerciale, € in grado di rispondare
a qualsiags rchiesta avanzata dal mearcato, orentandosi per particolan
progetti della propria clienteia sul tallor made only made in italy,

Dasign, quailty and continuous technological research centred on
innovation are the foundation of the success that, gince 1860, has
accompanied Bossini Spa in its persistent growth, both in ftaly and
around the worlkd

Founded by Leonardo Bossini, today the company /s supported by a
team of 168 amployees aCross two production units and exports 1o over
60 countries around the world

A racognised leader in the shower and accessories markal, Bossini's
products are amedd al customers in the medivm-high target group,
guaranteaing high standards of securty, special attention to the
araronmental impact and maximurm functionally.

UNY EN 1SO Q001:2015, (ATF 16948; 2076 and UNI EN 1SO 14001:2015
certified, Bossind Is synomymous with product qualty ang, thanks to 8
constantly ranewed businass stratagy, It is capable of responding 1o ary
demands presented by the market, with Bossini basing specific projects
undertaken for s clients on the lafor-made, only made in llaly concepl.




Design is a basic element in the planning and
realization of Bossini products and therefore our
manufacts are more than just high-quality technical
objects: they become creations conceived to be
introduced harmoniously in any interior setting.
Bossinl offers a wide versatile range of products in
which the study of innovative lines and shapes
meets face to face with state-of-the-art functional
solutions. This gives customers the chance to have
the maximum personalization of their home while
transforming traditional bathrooms into a space for
well-being that is perfectly in tune with their
individual taste, Bathrooms can now go beyond
their function as a banal

Il design & un elemento fondamentale nella
progettazione e realizzazione dei prodotti Bossini,
non solo manufatti tecnici di alta qualita, ma
elementi pensati per inserirsi in modo armonico in
ogni contesto di arredo.

Bossini offre una gamma ricca e versatile in cui la
ricerca di linee e forme innovative incontra le
soluzioni funzicnali piG all'avanguardia,
consentendo al cliente la massima
personalizzazione del proprio ambiente e
contribuendo alla trasformazione del bagno
tradizionale in un autentico spazio benessere "su
misura’

Non pil un banale luogo di passaggio, bensi un
luogo da vivere & in cui concedersi momenti unici
di intimita e relax.
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MISSION & VISION

La mission di Bossini & offrire ai clienti
soluzioni creative uniche, frutto

dell’applicazione di un solido know-how e di
una grande flessibilita, che caratterizza ogni

fase del processo produttivo sempre in
armonia con il rispetto ambientale.

- Concept & Design

- Ingegnerizzazione dei Prodotti

- Produzione

Innovazione, design, rispetto dell’ambiente,
passione: qualita che da sempre fanno parte

della storia dell’Azienda.

Bossini’s mission is to offer its customers unique
creative solutions based on established know-how
and flexibility through each stage of the production
process always in harmony with respect for the
environment.

- Concept & Design

- Product Engineering

- Manufacture

Innovation, design, respect for the environment,
passion: qualities that have always been part of the
Company's history.
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E83450 LAVABO DA INCASSO

MISCELATORI - MIXERS - MISCHER - MITIGEURS - MEZCLADORES
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E83903 LAVABO

Miscelatore monocomando da incasso con bocca fissa

20 cm, con scarico 171/4.

Concealed wash basin mixer, 20 cm fixed spout, with

1"1/4 pop-up waste.

Einhebel Waschtischmischer Unterputz, fester Auslauf 20cm,
mit Ablaufgarnitur 171/4.

Mélangeur mecanique lavabo mural, avec bec fixe 20 cm
avec vidage 1"1/4.

Monomando lavabo mural empotrar, cafio fijo 20 ¢cm, con
desagtie 1"1/4.

CmecuTenb MexaHWYeCKUi BCTpauBaemblid ¢ nanueom 20 cM
W [IOHHBIM KnanaHoM KWK-knsak 171/4.

Codice/Code Finitura/Finish

E83450 030 cromo/chrome € 166,90
045 bianco opaco/mat white € 239,50
073 nero opaco/mat black €239,50
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E83908 BIDET

Miscelatore monocomande lavabo con scarico 171/4.
Single lever basin mixer with 1"1/4 pop-up waste.
Einhebel Waschtischmischer mit Ablaufgarnitur 171/4.
Mitigeur mecanique lavabo avec vidage 171/4.
Monomando lavabo con desagte 171/4.

CmecnTens ANS PakoBWHbI C AOHHBIM KNnanaHoM KIuk-
KnsK 171/4.

Codice/Code Finitura/Finish

E83903 030 cromo/chrome € 154,90
045 bianco opaco/mat white € 222,50
073 nero opaco/mat black € 222,50
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Miscelatore monocomando bidet con scarico 171/4.
Single lever bidet mixer with 1"1/4 pop-up waste.
Einhebel Bidetmischer mit Ablaufgarnitur 171/4.
Mitigeur mecanique de bidet avec vidage 1"1/4.
Monomando bidé con desague 171/4.

Cmecutent ans buae ¢ AOHHLIM KNanaHoM KIUK-KIAK
11/4.

Codice/Code Finitura/Finish

030 cromo/chrome € 154,90
045 bianco opaco/mat white € 222,50
€ 222,50

E83908

073 nero opaco/mat black
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E83909 LAVABO ALTO

Miscelatore monocomando alto lavabo con scarico
190 1"1/4.
'Lh 508 High single lever basin mixer with 171/4 pop-up waste.

Hoch Einhebel Waschtischmischer mit Ablaufgarnitur
1"1/4.

Mitigeur mecanique lavabo haut avec vidage 1"1/4.

310

150 Monomando lavabo alto con desagte 171/4.

' 222

CwmecuTenb A9 pakoBUHbI BLICOKWIA € IOHHBIM KrlanaHomM
Knnk-knak 171/4.

Codice/Code Finitura/Finish

E83909 030 cromo/chrome € 264,50
045 bianco opaco/mat white. € 369,50

d - 073 nero opaco/mat black € 369,50

E83351 LAVABO ALTO BOCCA GIREVOLE

Miscelatore monocomando alto lavabo con scarico
1"1/4.
High single lever basin mixer with 1"1/4 pop-up waste.

Hoch Einhebel Waschtischmischer mit Ablaufgarnitur
1"1/4.

Mitigeur mecanique lavabo haut avec vidage 171/4.

Monomando lavabo alto con desagte 171/4.

CwecuTenb Ana pakoBUHbI BbICOKWF C MOBOPOTHBIM
M3MMBOM W JOHHBIM KNanaHom Kuk-knak 171/4.

Codice/Code Finitura/Finish

E83351 030 cromo/chrome € 150,20
045 bianco opaco/matwhite € 215 ,00
073 nero opaco/mat black € 215,00

E83366 VASCA DOCCIA i

Miscelatore monocomando esterno con deviatore automatico,
supporto doccia fisso integrato e attacco flessibile 1/2”.

Exposed single lever bath/shower mixer with automatic
diverter, fixed shower bracket and 1/2” hose connection.

Einhebel Wannenmischer Aufputz, automatischer Umsteller,
Brausehalter und Brauseschlauchanschluss 1/2”.

Mitigeur mecanique bain douche avec inverseur, automatique
support de douche fixe et sortie pour flexible 1/2”.

:[48 Monomando bano-ducha con desviador, automatico soporte
de ducha fijo y salida por flexible de 1/2”.

CMEeCUTENb HAPYKHbIA C aBTOMATUUECKMM [I€BMATOPOM,
WHTETPUPOBaHHbBIN AepKaTenb A1 AYWEBOH Neiku U TuBKoe

Codice/Code Finitura/Finish

E83366 030 cromo/chrome € 388,50
045 bianco opaco/mat whitt € 578,00
073 nero opaco/mat black € 573,00
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E83357 VASCA ESTERNO

MISCELATORI - MIXERS - MISCHER - MITIGEURS - MEZCLADORES

BOSSINI

222 310
?26 | 225
@30
o
<
© AT @30
T G1/2
52| |
81 -
o
O
4
@46 ==y 225
@150
#130
P L |
id i I

Gruppo vasca esterno a pavimento.
Free standing bath-shower mixer.
Wannenbatterie Montage auf dem Boden.

Meélangeur bain-douche alimentation par le sol.

Grupo bafio exterior con a pavimento.

BHelwHss rpynna Anga BaHHbl, YCTaHOBKa C rnona.

MIN 130 - MAX 140

Codice/Code Finitura/Finish

E83357

030 cromo/chrome € 838 ,00

045 bianco opaco/mat white € 1,089,00

073 nero opaco/mat black €1.089,00
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E83356 LAVABO DA INCASSO

E83355 LAVABO

MISCELATORI - MIXERS - MISCHER - MITIGEURS - MEZCLADORES BOSSINI
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Miscelatore monocomando da incasso con bocca fissa
20 cm, con scarico 171/4.

Concealed wash basin mixer, 20 cm fixed spout, with
1"1/4 pop-up waste.
Einhebel Waschtischmischer Unterputz, fester Auslauf 20

80 G 1/2 cm, mit Ablaufgarnitur 1"1/4.

Mélangeur mecanique lavabo mural, avec bec fixe 20 cm,
avec vidage 1"1/4.

Monomando lavabo mural empotrar, cafio fijo 20 cm, con

-

> desague 1"1/4.
~| El < o .
} S CMecuTens MexaHUUECKUi BCTpavBaembii ¢ uanusom 20
vy CM W AOHHBIM KIanaHoM Knuk-knsk 171/4.
[Ta]
063 ]
S| ® _ Jess £
o = Codice/Code Finitura/Finish
o
50 '™ Eg3356 030 cromo/chrome € 299,50
[ 36 045 bianco opaco/mat white € 433,50
073 nero opaco/mat black € 433,50
G1"1/4
170 ‘ .
Miscelatore monocomando lavabo con scarico 171/4.
L\-’—' Single lever basin mixer with 1"1/4 pop-up waste.
Einhebel Waschtischmischer mit Ablaufgarnitur 171/4.
o Mitigeur mecanique lavabo avec vidage 171/4.
g Monomando lavabo con desagte 171/4.
125 o c
i MecHTENb ANS PAKOBUHBI C I0HHBIM KaraHoM KIvK-
knsk 17174,
a1 I ]
¢ #35 45 MAX
= 063
g L @58
o Codice/Code Finitura/Finish
< , 250 Egga3ss 030 cromo/chrome € 198,70
36 045 bianco opaco/mat white € 293,00
073 nero opaco/mat black € 293,00

: G1/2 G1'1/4

E83364 BIDET

118

140

125

90

350 MAX

435 45 MAX

263
- @58

250

36
G1/2  G1"1/4

Miscelatore monocomando bidet con scarico 171/4.
Single lever bidet mixer with 1"1/4 pop-up waste.
Einhebel Bidetmischer mit Ablaufgarnitur 1"1/4.
Mitigeur mecanique de bidet avec vidage 171/4.
Monomando bidé con desagtie 1"1/4.

Cmecutent Ang buie ¢ IOHHBIM KNanaHom KIKMK-KsK
1"1/4.

Codice/Code Finitura/Finish

E83364 030 cromoy/chrome € 205,80

073 nero opaco/mat black € 304,50
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E83365 LAVABO ALTO

MISCELATORI - MIXERS - MISCHER - MITIGEURS - MEZCLADORES

BOSSINI
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E83367 VASCA DOCCIA

205

Miscelatore monocomando alto lavabo
con scarico 171/4.

High single lever basin mixer with
1"1/4 pop-up waste.

Hoch Einhebel Waschtischmischer
mit Ablaufgarnitur 171/4.

Mitigeur mecanique lavabo haut
avec vidage 1"1/4.
Monomando lavabo alto

con desaglie 171/4.

CmecuTens AnA pakoBHHbI BbICOKMIA
C [OHHBIM KNanaHoM KNMK-KNak 171/4.

Codice/Code Finitura/Finish

E83365

030 cromo/chrome

€ 273,00

073 nero opaco/mat black

€ 383,50

Miscelatore monocomando esterno con deviatore automatico,
supporto doccia fisso integrato e attacco flessibile 1/2”.

Exposed single lever bath/shower mixer with automatic
diverter, fixed shower bracket and 1/2” hose connection.

Einhebel Wannenmischer Aufputz, automatischer Umsteller,
Brausehalter und Brauseschlauchanschluss 1/2”.

Mitigeur mecanique bain douche avec inverseur, automatigue
support de douche fixe et sortie pour flexible 1/2”.
Monomando bano-ducha con desviador, automatico soporte
de ducha fijo y salida por flexible de 1/2”.

CMeCUTENb HaPYKHBIA C 2BTOMATUYECKUM [IeBUATOPOM,
MHTErPUPOBaHHBIM AepaTenb A7 AyLIEBON KK 1 TnBroe
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Finitura/Finish

E83367

030 cromo/chrome

€457,00
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E83358 VASCA ESTERNO
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Gruppo vasca esterno a pavimento.
Free standing bath-shower mixer. Codice/Code  Finitura/Finish
Wannenbatterie Montage auf dem Boden. E83358 030 cromo/chrome € 1.404,00
Meélangeur bain-douche alimentation par le sol. 045 bianco opaco/mat white € 1_756,00

Grupo bafio exterior con a pavimento.

073 nero opaco/mat black € 1_756,00

BrelwHas rpynna ang BaHHbl, yCTaHOBKa C nosa.




GENERAL CONDITIONS OF SALE

These general conditions regulate all present and future
sales contracts between the parties, subject to any
exceptions specifically agreed upon in writing. Any general
conditions of the purchaser will not apply to future
contractual refations between the parties unless expressly
accepted in writing by Bossini spa (below “the seller”).

1.Formation of the Contract

The purchaser placing the order fully accepts the
application of these general terms to the Contract for sale.
Seller resarves the right to accept or refuse jt. Offers made
by Agents, Representatives or auxliliaries of the seller do
not bind him until they are confirmed by the seller itself.

2.Prices

The prices indicated in this price list do not include V.A.T
or any other tax whatsoever, Seller may modify the prices
/ price list without prior notice. 3.Surrender of the goods
Unless agreed to the contrary, the supply of the products
Is intended ex-factory: transport and Insurance are
therefore at the charge of the purchaser, this also when it
is decided that the delivery or part of it will be taken care
of by the seller, in which case the latter will act as the
purchaser’s agent, it being understood that the transport
will be carried out at the expense and risk of the
purchaser, The risks relative 1o the supply pass to the
purchaser, at the latest at the time in which the products
leave the seller’s plant.

4. Delivery terms

The delivery Bmits are agreed approximately in favor of
the seller and not binding for him. Any lfability of the
seller is excluded for damage deriving from anticipated,
delayed or missed dellvery, total or partial. The purchaser

is always held to take delivery of the products, even in
the case of partial deliveries and even when the products
are consigned before the established delivery date or
successively to that date, The seller shall not be deemed
to be in breach of this agreement, or otherwise be liable
to the purchaser, by reason of any delay in delivery, 1o
the extant that the delay is due to any Force Majeure,
and the time for performance of delivery shall be
extended accordingly.

5.Guarantee

The seller guarantees the compliance of the products
supplied; by the term compliance of the products it is
meant that they correspond In quality, quantity and type
to what was agreed in the contract and that they are
without defects that could render them unfit for the use
to which they are intended to be put. The guarantee
against defects is imited only to product defects due to
defects in planning, materials or construction that can be
attributed to the seller, and does not apply in the case
where the purchaser is unable to prove a correct
preservation of the product and where he has modified
them without the agreement of the seller. The seller is
not liable for defects in product compiiance due to the
normal wear of those parts which, by nature, are subject
to rapid and continuous wear and tear, The warranty
does not cover damages caused by improper instaliation
and/or use, incorrect design of the system in which the
products are installed/connected, scale or impurity
deposits, use of cleaning products and maintenance
different than those specifically indicated in the assembly
instructions of the seller. If the product is intended to be
resold, it is understood that the buyer will be Bable to its
customers for any warranty claims, with express
renunciation of the buyer to the right of récourse against
the seller for what is given to the private consumer,
unless otherwise agreed In writing between buyer and seller

6.Clalms

The purchaser is required to control the compliance of the
products and the absence of flaws. Claims relevant to
evident non<conformities of the goods must be made, on
pain of forfeiture, within and not fater than 8 days from the
goods arrival at their place of destination. Hidden flaws,
defect or non-comphiances must be reported immediately
after the discovery and In any event, on pain of forfelture,
not later than the duration of the guarantee . Claims must
be made by registered |etter, addressed to the seller and
must describe in detail the flaws or disputed non
compliances, The guarantee is for a limited period of
twenty four (28) months from delfivery date to the buyer,
excapt for all products not in chrome finishing for which
the guarantee is for a limited pariod of twelve (12) months
always from delivery date to the buyer. 7.Remedies

In case of faulty products and following to a report by the
purchaser, the seller may at his discretion;

a) supply ex-factory to the purchaser products of the same
kind and guantity as those that proved not in compliance,
on receiving returns for checking at buyer's expense. Any
replacement carried out promptly by the seller cannot be
considered as implicit recognition of defects claimed: said
recognition must always be explicit and following contral
by seller on goods challenged; should the seller, on
controlling, find the goods in compliance, he will invoice for
those sent in replacement; or b) issue to the purchaser a
credit note in the amount equal to the value of the
defec<tive products. In both cases the purchaser shall
return the faulty products to the seller.

This warranty Is a substitute for the legal guarantee for
defects and conformity and excludes any other relief or
daim, including any fabor costs for dismantfing and/or
reinstallation, in favor of the buyer,

8.Limit of the seller's liability

Except in the case of fraud or gross negligence on the
seller’s part, compensation of any damage to the
purchaser will not, in any event, be greater than Invoice
price of the disputed products.

9.Payments

The payment and every other sum due to the seller, are
understood as net at the ragistered office of the seller,
Any delay or irregularity in the payment gives the seller
the right to suspend the supply or to cancel the contract
In course, even if they are not relevant to the payments in
question, as well as the right to compensation for
eventual damages. The seller has also the right - starting
from the payment deadline - to interests for defay as per
art, 5 of Itakan Legislative Decree no, 231 of 9/10/2002.
The delays of payment likewise give the saller the right to
exclusion from guarantee, for the whote period that the
delay may persist.

10.Retention of Title

The delivered products remain the seller's property until
the moment of the complete payment of the price
11,Applicable Low and Competent Law-Court All
Contracts ruled by these general conditions are submitted
to itallan Law. For any controversy relative to, or
connected to the contractual products to which this
general conditions apply, the seller’s Law-Court has the
exclusive competence; the latter, however, will have the
opportunity to act also in the purchaser’s Law-Court,
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